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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.5 Alpine  Core Protect  Dry  Rope 80m
Type  number:

2010-05470

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, S703 Seon, Switzerland

3. This declaration  of  conformity  is issued under  the  sole responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703 Seon, Switzerland

4. Object  of  the declaration:

Rope,  9.5 Alpine  Core Protect  Dry Rope 80m,  2010-05470

5. The object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:
EN892:2012  + A3:2023

7. Type Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria
Identification  number:  NB 0408

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the EU type-examination
certificate  2695-2309-PSA23-109-EI  issued on 18/09/2023

7.2 UKCA type-examination:

TÜV AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria
Approved  body  number:  NB 0408

Performed  the  UKCA type-examination  and issued the uKCA type-examination
certificate  2695-2309-PSA23-109-EI  issued on 18/09/2023
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8. The PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  üf  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-Konformitätserklärung

1.  PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwürtung  für  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (Elll  2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die ELl-Baumusterprufung  (Modul  B) durchgefijhrt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notiflzierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprtifung  (Modul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemaß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  iEU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  fi)r  und  im Namen  von:...
French D6daration  de  conformit6  UE et UKCA

1.  Nom  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...
2. Fabricant:,..

3. La präsente  d6c1aration  de conformiM  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabilitä  du fabricant:...
4. Objet  de la däclaration:  casque...

5. Le produit  mentionnä  au point  4 est  conforme  au r%lement:  R%lement  (LIE} 2016/42S  relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis6es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifu:...  num6ro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UE imodule  B) et a dt'livrä
I'atkestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA :l'ürganisme  notifiä...  numärü  d'identificatiün...  a effedu6  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et  a d61ivrö
I'attestation  d'examen  detype  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc6dure  d'ävaluation  de la conformiM  suivante

- Module  c : le produit  est  soumis  h la procädure  v:s=e  h l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2[)16/425  sur  la base  du cüntröle
interne  de la fabrication.

9. Sigfü  par  et  au nom  de:...
Itallan Dichiarazione  di conformit!i  UE e UKCA

1.  Prodotto  DPI:...  Numerü  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ö rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conforme  al re@olamento:  Regolamento  üPl  (tlE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identiflcaziüne...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sifö.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA:  L'organismo  notificato...  numero  di identiflcazione...  ha effettuato  l'esame  del  tipo UKCA imodulü  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  LIKCA.......

8. II DPI b oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä
- Modulo  C: il prodotto  ä soggetko  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2C116/425  sulla  base  del

controllo  interno  della  produziüne.

9. Firmatü  a nome  e per  conto  di:...
Swedish

I
I

I

I

EU- och  UKCA-förstikran  om  överenssttimmelse

1.  Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...
2. Tillverkare:...

3. [)enna  försäkran  om  överensstämmelse  utfördas  pä tilfüerkarens  eBet  ansvar:...
4. Företnäl  for  försäkran:  tJälm...
5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  färordningen:  Europeiska  unionens  forordning  om personlig

skyddsutrustning  2(]16/425
6. Harmoniserad  standard  som  använts:...  '
7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmälda  organet...  identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och  utfärdat  Eu-
typkontrollintyget...  pL....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfort  LIKCA-typkontrüllen  imodul  B) och har  utfärdat  UKCA-
typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2ü16/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Llndertecknat  för  och  pä uppdrag  av:...
Norwegian

I

I

I

ElI-  og UKCA-samsvarserkIsering

1. Persünlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:  =.

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...
4. Erklairingen  gjelder  for:  hjelm...

5. Produktet  som  erkla_ringen  gjelder  for,  som  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fg)lgende  regelverk:  EUs PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfgirte EU-typeprBvingen  (modul B) og EU-typeprg)vingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersaikelse: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfglrte UKCA-typeundersBkelsen imodul  B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det petsonlige verneutstyret  er underlagt  f@llgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold til vedlegg VI (modul C) i forordning  iEU) 2016/425 basert pä intern

produksionskontroll
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

[)utch EU- en uKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverkIaring  wordt  op eigeri verantwoordinB  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is conform met de verordeniryg: PBM-verordening  (EU) 2[)16/425

6. Tüegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type ünderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek: [)e aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  imodule  B) uitgevüerd en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afg,e(zeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...  identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgeg,even.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeootdeIingsprocedure

- Module C: Op het product  is de procedure  van bjlag,e VI (module  C) van Verordening  (EU) 2016/425 van toepassing  op basis van

interne  productiecontrole

9. C)ndertekend voor  en namens:...

SpanlSh Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. ta presente dedaraci6n  de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. Objeto de la declaraciön: casco...

5. EI objeto  de la declaraciön descrito en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. uso eständar armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo uE: EI organismo notificado...  nümero deidentificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UEim6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  ni)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedidü el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI esM sujeto al procedimientü  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI produdo  estä sujeto  al procedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control interno  de la producci6n.

9. Firmado por y en nombre  de:...

Czech Prohlä!ienf  o shodä EU a UKCA

1. Näzev v9robku OOP:... C'Jslo typu:...

2. V9robce:...

3. Toto prohtä«em o shodä se vydävä na v9hradn1 odpovädnost  %robce:...

4. Pfedmät  prohläöeni: pFilba...

5. Pfedmät  proh(ä.«em popsan9 v bodä 4 je ve shodä s nafizenim: Nafizeni  EU 2016/425  o CIOP

6. Pou»itä harmonizovanä  norma:...

7. vyÄetfemtypu:

7.1 EU pfezkouöenitypu:  C)znämen9 sutJekt...identifikaöni  älslo... provedl  Ell prezkou!,enitypu  (modul B) a vydal certifikät  EU

pPezkaulemtypu...  na adrese.....

7.2 PFezkou3enitypu UKCA: üznämen9  subjekt...  identifikaöni  öislo... pmvedl pfezkouöeni  typu UKCA imodul B) a vydal certifikät  o

prezkoulenftypu  lIKCA........

8. OOP podlähä näsledujicimu  püstupu  posuzoväni shody

- Madul  C: V9robek podlähä postupu stanovenämu  v pfiloze VI (modul C) nafizeni  iEU) 2ü16/425  na zäkladä interni  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za a jmänem:...

Polish

I

üeklaracja  zgodnotci  z UE i UKCA

1. Produkt <OI:... Numer typu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgüdno4ci  wydaje  siq na wytqcznq odpowiedzia1no4e producenta:...

4. Przedmiot  dektaracji: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji jest zgodny z nas%pu)qcymi przepisami: Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce !)OI

6. lastosowane  normy zharmorözowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: jednostka  notyfikowana...  numer identyfikacy)ny...  przeprowadzila  badanie typu UEimodul  B)i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie t'lpu uKCA: JednOSTka nOtlikOWana...  nklmer :denfj/fikaCyjn7 ... ptzeprowadzila  badanie 7p11 LIKCA (mOdul B)i W7da1a

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. <CII podlegaj)  nas%pujqcej procedurze  oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze okretlonej  w zalqczniku VI imodul  C) do rüzporzqdzenia  (UE) 2016/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcfr

9. Podpisano wimieniu:...

'-'-' I EU:n ja llKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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I

I

2. Valmistaja:...
3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...
5. Edella 4 kühdassa kuvattu vakuutuksen  kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilonsuüjainasetus  2[)16/425
6. Käytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumem...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus: llmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2ü16/425 liitteessä VI (moduuli C) saadettyä menettelyä  sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella
9. Puolesta allekirjoittanut:...

Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA
1. Produfö EPI:... Nümero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(tio  de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. OJeto  da declara(äo: capacete...
5. O objeto da declara(äo mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legislatäo: Legislaq;io EPI (l1El 2015/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo llE: O organismo notificado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipü UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  rn)mero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu ocertificado  de exame de tipo UKCA.......
8. O EP14 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäü de conformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento (UEl 2016/425,  cüm base nocontrolo  interno da produgäo  '
9. Assinado por e em nome de:...

Slovak

I

I

Vyhläsenie  o zhode ELI a uKCA

1. V9robok CIOP:... eislü typu:...
2. V9mbca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnü zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...
5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenfm: Nariadenie E(I o OOP 2016/425
6. Pou»itä harmonizovan6  normy:...
7. ski)Uka typu:

7.1 E(I ski)Eka typu: Notifikovan9  orgän...  identifikaönä  (.islo... vykonal El:I sküöku typu (modul B) a vydal certifiJt  El:I sküäkytypu...  nastränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaänä  öislo...  vykonal typovü sküöku UKCA imüdul  B) a vydal certifikät  o typovejsküÄke LIKCA.......
8. OCP je predmetom  nasledujiiceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robük podlieha postupu stanovenämu v prilohe VI imodul  C) nariadenia (E(I) 2ü16/425  na zäklade vnütornei  kontrüly
%roby

9. Podpisanä za a v mene:...
Slovenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  Tipska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuönü proizva)alec:...
4. Predmet izjave: öelada...
5. Predmet izjave iz toöke 4 }e v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni vamvalni  opremi 2ü16/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaäeni organ...identifikacijska  Utevilka... )e opravil EU-pregled tipa imodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Prig1a3eni organ...identifikacijska  3tevi1ka... %e opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledutipa UKCA.......
8. C)sebna zaRitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI (modul C) k Uredbi (ELI) 2016/425 na püdlagi notraniega nadzora proizvodnie
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Potföisano za in vimenu:...
Greek

I

äfl)füiorl  aupp6p%ar1t,  EE iiar UKCA
1. npoY6v MAn  :...  Apt$64  nmtiu  :...
2. Kataoxguamti(:...
3. H napoi)tia  55)füiit1 aupp6p4iiiior1(  ex515«at  lig anoxAetmutq  gufü)vrl TOU xaraota_uao'crl:...
4. AvruteLpevo rtl(  (uiAwar(:  xpävo(...
5. To avruteLpevo rtl(  55Atiiar4  izou neptypä4inat  mo aqpslo  4 e(vat (11)!4)(1)V0 üpo(  rov xavovtapö:  Kavovta1i6< MAn 2C116/425 EE
6. Evapliovtcptvo  npöruito  T[C)U Brot1ionotiifüye:...
7. s(baür  röou:

7.1. E(bacr  röou  EE: 0 xotvonotilp«vo(  opyavta1i6<...  apt$ö(  avayvfüptoqt,...  5tevqpyrüe  trv  4raar  rimou  EE (gv6rt1ra B) xat
4(itiiag  vr %3afuia7  g(äraorlt,  r(mou EE... orr  6tgöeuvar.....
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I
7.2. E§baorl  rfüiou  UKCA: 0 +totvtmotrlpAvo(  opyavtapö(...  aprep6(  avayvfüptütl(...  äya 5tevepyQoet rilv  4raür  rimou  UKCA

levemlm  B) xar %r  gx5fütit_tro rtcroitotrlnxö  4raor)(  töüu  uKCA........

8. To MAn uüt5ttgttat mrv  ax6Aou0r1 6ta5t«ac(a  a(taA6yt1at1( rqt, aupyifrpdptür:ir<...

- Ev6rr1ra r: To npot6v uü6xavat  irl  5ta(iutaoLa üou op((uat  cro üapäprrlpa  VI (Ev6rr1ra r) rou xavovtopoö  iEE) 2016/425  (3tkogr

eauirsputo(i  pMyyou napaywy5(

9. Yrioypa$ii  yta xat g§ ov%avoc,:...

Hungarlan EU äs UKCA megfe1e1ös6gi nyilatkozat

1. Eg%ni väd5eszköz:...  Tipusszäm:...
2. Gyärk6:...

3. Ez a megfelelös%i  nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ss6g6re kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszaMlynak:  Az EU szemälyi väd5felszerelösekr61 SZ016 2016/425 sz. jogszabälya

6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...

7. tfpusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgfüat: A be)elentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elvägezte az EU-tipusvizsgfüatüt  (B modul) äs kiällitotta  az El1-

tipusvizsgälati  tani)sitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonüsitö szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) äs kiällitotta  az

UKCA tipusvizsgälati  tanüsitvänyt........

8. A szemölyi vöd6fe1szere1&sre az aläbbi megfeIeI6s%&rtäkeläsi  el}äräs vonatkozik

- C modul: A term6kre  aziEU) 2016/425  rendelet  VI. melfökletäben (C modul) meghatärozott  el%räs vonatkozik  be1s5 gyärtäse11en6rzös

alap%n
9. A tam)sitvänyt  a következ6 nevbben äs megbizäsäb61 iitäk alä:...

Romanlan Declaralia  de cünformitate  uE @i UKCA

1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta declara%ie de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producäförului:...

4. Obiectul declaraliei:  cascL..

5. Obiectul declara%iei descris la punctu14 este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul lIE privind EIP 2016/425

6. Standarde atmonizate  folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identiflcare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä)ii

- Müdulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute rn anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  iUE) 2016/425 pe baza cüntrolului

intern al produtjiei

9. Semnat pentru pi ?n numele:...

IBugaan
.l

4eitnapaqxg  aa cbüvaevcnem sa EC +i UKCA

1. npü4y+iv, npe4c'raantiaau1 /I)llIHO npe4naaso  cpe4crso  (/InC):...  Hoiiiep sa iiina:...

2. npoi«:iso,qyven:...

3. Hacroqulara  ,qesnapailmi  aa cbovsercvexe e xa4a4eha I10A nbtuiava ürrosopiiocr  iia npox:isü4xvens:...

4. npe,que'r sa pe«napapbma:  sacga...

5. npe4xe'rb'r  ha 4e+inapai1mira, onxcas s voiixa 4, e s cbüvsevcrsxe  c pernaxeht:

Perhaxeii'riEC)  2016/425 0THOCHO mpnivne npe4naahx cpe4c+sa

6.14:ino.nasasx xapxosx:mpasx  craii,qaprx:...

7. titacne4sa+«e sa 'mna:

7.1 EC xacne4sahe sa 'rxna: Htnta4t+ii(+rpaiixqroprah...  vpesvudpmapyoses  soraep...  e sasbpuiii»  EC xache4saiie  sa 'rxna ivo4yn  5) u

e u:ipan cepvii$xiiar  aa EC xacne4sahe sa i'xna...  iia....

7.2 Hacne,qsase sa 'rxna ha UKCA: Hormjittu,xpamiuir  opra+i... x4e+rrx$x+iai1xoiies  iiovep...  e xaabpumn iii:icngqaase sa vsna iia UKCA

(rvopyn B) )I e to,qah cepvydpmta'raa xacne4saiie  sa t+ina sa UKCA.......

8. %IH!HOTO npe4naa1'1ü Cpe4CTBO noppellll'l  Ha C/1e4HaTa npoLleoypa 3a o'le+"laatle  Ha CbOTBeTCTBl'leTO

- Mo4yn C: npo,qyimir  e ripe4uer  sa npou,e4ypara, nocoqesa s npxnoxeime  VI (w:ipyn C) s'bu Pernarsesv (EC) 2016/425,  gba ocsosa

Ha !IliTpellleH npC1k13BC)4CTBeH +tCIHTpO/l

9. no,qnxcah aa v or xveio  +ia:...

Danish 0verensstemmeIseserkIairing  fra EU og LIKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Denne overensstemmeIseserkIairing  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erkla_ringens genstand: tJelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse  med forordröngen:

EU-forordning  2C)16/425 om personlige va_rnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

y. typeundersgelse:

7.1 EU-typeafprsvning:  [)et bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfert  EU-typeafprsvningen  (modul B) og udstedt  EU-

typeafpraivningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...identiflkationsnummer...  har udfsrt  UKCA-typeafprgivningen imodul  B) og har

udstedtUKCA-typeafprsvningsattesten.......
 i

8. Det personlige va_memiddel  er omfattet  af failgende overensstemmelsesvurderinBsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduven i bilag VI imodul C) til forordning  iEu) 20:L6/425 pä grundlag af intern  '

produktionskontrol

9. Underskrevet  for  og, pä vegne af:...

Estonian i ELi ja uKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootia:...
3. Käesolev vastavusdekIaratsioon  on vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklateeritav  toode  on kooskölas uhtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus lEL) 2016/4256. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1t.üEüLbi.IthüInüdbaihminlsdt:meninde. :.Jeaaavditraetsu;lI.atutus...identifitseerimisnumber... on teostanud ELi tüübihindamise (müodul B) ja val)astanud ELi I7.2. LIKCA tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud uKCA tüübihindamise  imoodul  B) ja väljastanudLIKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse %rgmist  vastavushindamismenetlust
 - Moodul C: Toüte suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425 VI lisas lmüüdul  C) sätestatud menetlusttootmise  sisekontrolli  alusel9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvian ES un UKCA atbilst'ibas  deklaräcija
I.IAL  ra2ojums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...

3. 3T atbilstTbas deklaräciia irizdota  vienTgi uz raiotäia  atbild'tbu:...
4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priek3mets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (E51 Regula 2016/42S par individuälajiem  aizsard;zibas ITdzekliem6. Izmantütais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. E5 tipa pärbaude:  Pazi@otä iestäde...identifiJcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi  (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudessertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude:  Pazii)otä iestäde...  identifikäciias  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipapärbaudes sertifikätu........
8. Uz IAL atfiecas atbilstTbas novärtäEanas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ESl 2016/425 VI pielikumä  (C modulis)  izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz ieköäjo ra>oEanaskOntroli

9. Parakstrts öädas personas väidä: ...
Llthuanlan

I
Il
I 

I 

ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAF':... npo  numeris:...
2. Gamintojas:...
a. <: atitikties deklaracija i3duodama t:k gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: lalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos  objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungos teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2C)16/425 döl asmenini4  apsaugos priemüniq

6. Taikyti darnie)i standartai:...
7. tipo  tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas:  notifikuotoji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko E5 tipo  tyrimq iB modulis) ir iUdavä ES tipo tyrimo  sertiflkatq... svetainäje.....

i 7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga... identiffkavimü numeris... atliko UKCA tipü tyrimq (B modulis ) ir iÄdavä UKCA tipo tyrimo
I 8. AAsP"t'a'lfikkoam"a 'a::t:kties  vertinimo  procedüra
 - C modulis: gaminiui taikoma Reglamento (ES) 2016/425 VI priede iC modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole, 9.UtJirkienovardupasiraöyta:...

I,Tuibish I

'l

'l

'l

I

I
I

I

AB ve LIKCA Uygunluk  Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beyanin konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyamn konusu, 5u yönetmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Ybnetmeliqi6. Kullarnlan uyum1a5tiri1mi5 standait:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modul B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip incelemesertifikasini.......  adresinde düzen1emi5tir.
7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  lmodLil B) gergek1e5tirmi5 ve UKCA tip incelemesertifikasim düzenlemi5tir.......

8. KKD, aHa(;idaki uygunluk  de@erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, i( üretim küntrolü  temelinde  2016/425 sayfü Tüzügtin (ABl Ek Vl'sinda (Modul  C) belirtilen  prosediire  tabidironayli kuru1u5 Bözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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